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1. Pabowas mporpamMma mepecMOTpeHa Ha 3acemaHul JlemaprameHTa/Kadenpbl/oTAeneHus (peann3yIomero
JVMCIMIUIMHY) M yTBEpKICHA Ha 3aceqanun JlemaprameHTa/KaQeapbl/oTaeaeHus (BbIMYCKAMOIIEro CTPYKTYPHOTO

TIOJIPa3ICIICHH ), IPOTOKOM OT « » 202 1. Ne

2.Pabouas mporpamMMa ImepecMOTpeHa Ha 3aceqanuu JlemapTameHTa/kadenpbl/oTaencHus (peaau3yronero
JUCIUIUIMHY) U YTBEp)KIeHa Ha 3acemanuu Jlemapramenra/kadeapsl/oTaeneHus (BBIMTYCKAOMIETO CTPYKTYPHOTO

Moipa3iesieHus1), MPOTOKOII OT « » 202 1. No

3.Paboyas mporpamMMa TIepecMOTpeHa Ha 3acemanuu [lemapramenTta/kadenprl/oTaeneHns (peaau3yIomero
JVMCIMIUIMHY) W yTBEpKICHa Ha 3acelqanun JlemapramenTa/Kadeapbl/oTaeneHus (BBITYCKAOIIEro CTPYKTYPHOTO

TIOJIPa3ICIICHHS ), IPOTOKOM OT « » 202 1. Ne

4. Pabouas mporpamMMa mepecMOTpeHa Ha 3aceqanuu JlemapramenTa/kadenpbl/oTaencHus (peaau3yromero
JUCIUIUIMHY) W yTBEp)KIeHa Ha 3acemanuu Jlemapramenta/kadeapsl/oTaeneHus (BBIMTYCKAOMIETO CTPYKTYPHOTO

MoJipa3iesieHus1), MPOTOKOII OT « » 202 1. Ne

5.Pabouas mporpamma mepecMOTpeHa Ha 3acemaHun JlemaprameHTa/kadeapsl/oTaeneHus (pealn3yomero
IVMCUMIUIMHY) M yTBEp)KACHa Ha 3aceqaHuu JlemaprameHTa/Kadeapbl/oTaeneHus (BBITYCKAIOIIEro CTPYKTYPHOTO

TOJIPa3ICIICHI ), IPOTOKOM OT « » 202 1. Ne




AHHOTAIUSA JUCHUIINHBI

BBenenne B unaycrpuio typusma (Introduction to the tourism industry)

OO6m1ast TPyJ0€MKOCTh AUCITUIUITMHBI COCTAaBISAET 4 3a4€THBIX eaquHuIbl / 144
aKaIeMUYECKHX Yaca. SBisercs NUCUUIUIMHON MOAYJISA MPOEKTHOW NESITEIbHOCTH
u3 yactu OII, ¢opmupyemoili ydacTHHUKaMuU OOpa30BATENbHBIX OTHOILICHUH;
u3ydaercss Ha 1| Kypce U 3aBepmiaeTcs OHK3aMEHOM. YUYeOHBIM TUIAHOM
MPEAyCMOTPEHO TMPOBEACHUE JEKIMOHHBIX 3aHsATUH B o0beme 18 wyacos,
MPAKTUYECKUX 3aHITUH - 18 4acoB, a TAKKE BBIJICIEHBI YaChl HA CAMOCTOSITEIBHYIO
paboTy CTyAEHTOB - 54 yaca U 36 4acoB Ha OCYIIECTBICHUE KOHTPOJIS.

S3BIK peanu3aunu: aHIJTUUCKUAM.

Hena»  ocBoeHHA  JHMCUMIUIMHBI  3aKioyaeTrci B (DOpMUPOBAHUU
poeCCHOHANIBHBIX KOMIIETCHIIMM, CBA3aHHBIX C OpraHu3alueid TYpUCTCKOU
NESATEIbHOCTH B TYPUCTCKUX KOMIIAHUSAX, B TOM 4YHCIE B (OPMHUPOBAHUU
KOMILUIEKCa 3HAHUN O pa3HbIX 3Tarnax OpraHu3alud U COMPOBOXKICHUHM TYPUCTOB
Ha BBIC3JIHBIX U BBE3JAHBIX TYPUCTCKHUX MaplIpyTax, KOTOPBIE JOJKEH OCBOUTH
oOyyJaroIuiics.

Bagaum guctMiinHbl «BBenenue B mHaycTpuio Typusma (Introduction to
the tourism industry)»:

. chopMupoBaTh TMpeACTaBICHUE 00 OCHOBHBIX DJJEMEHTaX |
MPUHITUIIAX PaOOTHI TYPUCTUUECKON UHIYCTPHUH;

. O03HAKOMUTBHCSI C PECYPCHBIM TMOTEHIIUAIOM 33JaHHOTO TYPUCTCKOTO
pBhIHKA, KaK OCHOBBI (DOPMUPOBAHUS TYPUCTCKOTO MPOAYKTA;

. U3YYUTh  TpeOOBaHWUS K  COCTaBy YCAYyr B Pa3IUYHBIX
CHIEUAIU3UPOBAHHBIX TYPUCTCKUX MPOrpaMMax;

. BBIPa0OTaTh YMEHHSI CaMOCTOSITEIbBHOW pa3pabOTKUA TYPHpPOIYKTa,
COCTABJICHHSI IPOTPAMM TYPUCTCKOTO OOCTY>KUBAHHUS.

JIns yCcremHoro M3y4eHus AUCHUIUIMHBI Yy OOYYaroIIuXcsl JOJKHBI OBITh
cOpPMHUPOBAHBI  CIEAYIONIUE TIPEIBAPUTEIbHBIE  KOMIETEHIIMH:  CIIOCOOEH

OCYUIECTBJIATh JI€OBYI0 KOMMYHHMKAIIMIO B YCTHOM M NMUCbMEHHOM (opmax Ha



rocyJ1apcTBEHHOM si3blke Poccuiickoil Denepannu 1 MHOCTpAaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX)
(VK-4), cnocoOeH OCyHecTBIATh IOUCK, KPUTUYECKUN aHalu3 U CHHTE3
uH(dOpMaIUH, TPUMEHSATH CUCTEMHBIN MOJXO JUIsl PEIICHUs TOCTABICHHBIX 3a/1a4
(YK-1), cnocobeH ynpaBiiiTb CBOUM BPEMEHEM, BBICTPAUBATh U PEAN30BBIBATH
TPACKTOPHUIO CAMOPA3BUTHS HA OCHOBE MPHUHIIUMIIOB 00pa30BaHUsl B TEUCHHE BCe
xu3Hn  (YK-6), cnocoOGeH ocCylecTBIATh OCHOBHbIE (YHKIHUU YNpPaBICHUSA
Typuctckoit nestensHocThio (OIIK-2), momydeHHbIE B pe3yiabTare H3ydCHUS
JUCHUTUTNH «HOCTpaHHBIN SI3bIKY, « IKOHOMUYECKOE MBIIIUICHUE» U « Y TIPABICHYECKOE
MBIIIICHUEY», 00YJaIONTUHCS MOJDKEH OBITh TOTOB K M3YYCHHIO TAaKUX THUCIUTLINH,
kak «Communication skills for tourism and hospitality (KomMmmyHMKalMoHHbIE HABBIKU B
TYpU3Me U TOCTENPUUMCTBE)», «leorpadusi TypuzMa», «MEKTyHAPOIHBIA TypU3M»,
dbopmupyronux komrereHmu YK-3  (cnocoOeH OCyIIeCTBISATh COIMaIbHOE
B3aMMOJICHCTBHE U pEa30BbIBATh CBOIO posib B KomaHjae), YK-4 (cnocoben
OCYIIECTBJIATh JICIOBYI0 KOMMYHHMKAIIMIO B YCTHOM M NMUCbMEHHOM ¢opmax Ha
rocyJlapcTBeHHOM  si3blke  Poccuiickoit ®enepaniii ¥ UHOCTPAHHOM(BIX)
s3pike(ax)), YK-1 (cmocoOeH oCcyIecTBIATh MOUCK, KPUTHYCCKUM aHAIN3 U CHHTE3
uH(OpMAIMU, TPUMEHATH CHCTEMHBIH TOAXOA MJIs PEIICHUS IMOCTaBICHHBIX
3amay), YK-2 (crmocoOeH ompeaensats Kpyr 3a7ad B paMKax IMOCTaBICHHOM 1EIH U
BBIOMpPATh ONTHUMAJbHBIE CHOCOOBI WX pEIICHUS, HMCXOAs U3 JIEHCTBYIOIIMX
IPaBOBBIX HOPM, HMMeErOUIMXcs pecypcoB u orpanuuenuid), [1K-4 (cmocoben
OpraHu30BaTh MPOIECC OOCITYXKUBaHUS MOTpeOUTENe Ha OCHOBE HOPMATHUBHO-
NPaBOBBIX aKTOB, C Yy4YE€TOM 3alpoCOB TOTpeOWUTENe W NpUMEHEHUEM
KJIUCHTOPUCHTUPOBAHHBIX TEXHOJIOTHH).

[Tnanupyembie pe3yiabTaThl OOYYEHHS IO IUCIUIUIMHE, COOTHECCHHBIC C
IUTAHUPYEMBIMH  pe3yJbTaTaMH  OCBOCHHS  O0Opa30BaTENbHONW  MPOTPaMMBI,
XapakTepu3yroT (GOPMHUPOBAHUE CICAYIOMUX KOMIETEHIUH, WHIANKATOPOB

JOCTHKEHUS KOMIICTCHIINH:



Haumenosaunue
KaTEeropuu

(rpymis)
KOMIIETEHITU N

Konu
HaMMEHOBaHUeE
KOMITETEHIIUU
(pe3ynbTaT
OCBOCHUS )

Kog n HamMeHoBaHue
MHIUKATOpa
ITOCTHIKCHUS
KOMIICTCHITUH

HanmMmeHoBaHue
[TOKa3aTelIs
OLICHUBAHHUS
(pe3ynbTaTa 00ydeHuUs
[0 JTUCITUTIIINHE)

[IpoekTHbIN

I1K-3
Crioco0eH k
CO3JaHHIO U
peanu3anuu
TYPHUCTCKOTO
MPOaYyKTa Ha
OCHOBE

I1K-3.1
OOecrieunBaeT
co3Janue 0as3bl
JMAHHBIX 110
TYPUCTCKHM
POJIYKTaM U
yciyram

3naer:

KaK IPUMEHSTh
COBPEMCHHBIC
TEXHOJIOTHH JIJIS
CO3MaHUS U
CTPYKTYpPHUPOBAHUS
coOpaHHOM
uHdopmaIuu
poheCCHOHAIBHOTO
Xapakrepa.

Ymeer:

PUMCHSTD
COBPEMCHHBIC
TEXHOJIOTHH JIJIS
CO3TaHUS |
CTPYKTYPUPOBAHUS
cOOpaHHOM
uHdopmaIuu
poheCCHOHAIBHOTO
Xapakrepa.

COBPEMEHHBIX
nH(OPMAITMOHHO-
KOMMYHUKATHBHBIX
TEXHOJIOTU I

[1K-3.2
VYuyacTByer B
dbopmMupoBaHUU
TYPUCTCKUX
IIPOTYKTOB

3Haer:

KaK aHAJIM3UPOBATh
3aImpocCHhlI,
MOTPEOHOCTH U
KITFOUEBbBIC
IIEHHOCTHU
norpeouTenei
TYPHUCTCKOTO
MPOIYKTA.
Ymeer:
aHAJTN3UPOBATh
3ammpochl,
MOTPEOHOCTH H
KITFOUEBbBIC
IIEHHOCTHU
norpeouTenei
TYPHUCTCKOTO

MIPOAYKTA.




I1K-3.3
PazpabaTeiBaer
TYPUCTCKUI
MapuipyT

3Haer:
COCTAaBJISIOIINE
TYPUCTCKOIO
MPOAYyKTA:
OCHOBHBIC,
JIOTIOJIHUTEIILHBIC U
COITYTCTBYIOIIIHE
TYPUCTCKHE YCIIYTH.
Ymeer:

COCTaBJISITh €AMHBIN
TYPUCTCKUI
MPOAYKT U3 €T0
COCTAaBJISIOIIUX
OCHOBHBIX,
JIOTIOJTHUTEJILHBIX U
COIMYTCTBYIOIINX
TYPUCTCKUX YCIIYT.

I1K-3.4
Opranusyer
POJIAXKy
TYPUCTCKOTO
NpOAYyKTa U
OT/EJIbHBIX
TYPUCTCKHUX YCIYT

3naer:

OCHOBBI
OpraHU3aIns
mporiecca
00CITyKUBaHUS
norpeouTeneit u
(W1K) TypHUCTOB,
dhopMupoBaHue
B3aMMOOTHOIICHU I
C moTpeOuTeIeM.
Ymeer:
OpraHU30BbIBAThH
mporecc
00CITyKUBaHUS
noTpeouTeneit u
(W1K) TypHUCTOB,

(bopmupoBaTh
B3aMMOOTHOIICHHSI C
OTpeOuTENEM.
[1K-3.5 3Haer:
N3yuaet HOBBIE KaK MCII0JIb30BaTh
UHGOPMAIIMOHHBIE | COBPEMEHHbIE
TEXHOJIOTHH TSI nH(pOpPMaLMOHHbBIE
UCIIOJIb30BaHUs TIPU | TEXHOJIOTHH B cpepe
IPOABMXCHUU U Typu3Ma u
peanu3anum rOCTENPUUMCTBA
TYPUCTCKOIO Ymeer:
POAYKTa HCIIOJIb30BaTh




COBPEMEHHbIE
uH(pOpMaIMOHHbBIE
TEXHOJIOTUH B cepe
Typu3Ma u
rOCTEIPUUMCTBA.

Jlnst popMUpOBaHHUS BhIIICYKAa3aHHBIX KOMIIETCHIIMH B paMKaX JHCIUTLTHHEI
«BBegenne B wuHayctpuio Typusma (Introduction to the tourism industry)»
IPUMEHSIIOTCS.  CIICAYIOIIME METOABl AaKTUBHOTO/ HMHTEPAKTHBHOTO OOYYCHUS:
JEKIUU-TUCKYCCHH, MO3TOBOW IITYypM, OJIMI-OTPOC, Keic-3ajadyd, TapHas u

KOMaHiHasi (hopMbI pabOTHI.




|. llestn 1 32124 OCBOEHHA TUCIHUILIHMHBI.

[lenb 0cBOEHUS TUCIUIUIMHBI 3aKITI0YAETCsl B POPMUPOBAHUH MTPO(HeCcCHOHATBHBIX

KOMIICTCHIIUM,

CBA3aHHBIX C OpFaHI/I3aI_[I/ICI71 TypI/ICTCKOfl ACATCIIBHOCTH B

TYPUCTCKUX KOMIIAHHAX, B TOM 4YHCIIC B (bOpMHpOBaHI/II/I KOMILIEKCA 3HAHUU O

Pa3HbIX JTAlldX OpraHu3alvu MW COIIPOBOXKIACHHUU TYPHCTOB Ha BbIC3OHBIX H

BBC3AHBIX TYPUCTCKUX MApPIIPYyTax, KOTOPBIC JOJIZKCH OCBOUTDH 06yanOMHfICH.

3amaun:

. dbopMHupOBaHUE TIPEACTABICHUS OO0 OCHOBHBIX DJJIEMEHTaX |
MPUHITUTIAX PaOOTHI TYPUCTUICCKON MHIYCTPHH;

. O3HAKOMJICHUE C PECYPCHBIM IMOTEHITMAIOM 3aJJaHHOTO TYPHUCTCKOTO

PBIHKA, KaK OCHOBBI ()OPMHUPOBAHUS TYPUCTCKOTO MPOAYKTA;
. O3HAKOMJICHHE C TpEOOBAHMSIMHU K COCTaBY YCIyT B Pa3IUYHBIX

CHEIUATN3UPOBAHHBIX TYPUCTCKHUX MTPOrpaMmax;
. BBIPAaOOTKA YMEHHUSI CaMOCTOATEIBHON pa3pabOTKU TYPHPOIYKTa,

COCTABJICHHSI IPOTPaMM TYPHUCTCKOTO OOCTYKUBAHHUS.

[TpodeccuonanbHbie KOMIICTCHIIUHU CTYJIEHTOB, VHIUKATOPHI nx
JOCTHUIKCHUA U PC3YJIbTAThI 06y‘-I€HI/IH 10 AUCHUIIIINHE
HaumenoBanue HavnmenoBanue
Kon n naumenosanue |[Kon u HaumMeHOBaHUE
Kateropuu (TpymIIb) [oKa3aTesia OUEHUBAHUSA
o KOMIICTCHIIUN MHIMKATOPa JOCTHKCHUS
KOMIIETCHIIN ] pe3ynpTaTa 00y4eHus
pe3yibTaT OCBOEHHUS)  [KOMIICTCHITHH
[0 TUCIUTIIINHE)
IIpoexTHbIN 3Haer:
KaK TIPUMEHSTh
COBpEMEHHbBIS
TEXHOJIOTHH JJIs
co37aHus U
CTPYKTYypHUPOBaHUS
coOpaHHOI
nHpOpMaIuU
[TK-3.1 I g)(l)le)CCI/IIi)HaHLHOFO
IK-3 O0ecreunBaeT Co31aHNe p
Xapakrepa.
Crroco0eH K co3aanuio u| 0a3bl TaHHBIX 110 Vaeer:
peanuzanuu TYPUCTCKUM NPOYKTaM M | I/IMeI:DITI)
TYPUCTCKOTO MPOJYKTa | YCIyram Cg BpEMEHHbIC

Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX|
MH(POPMAaIIIOHHO-
KOMMYHHKaTHBHBIX
TEXHOJIOTUH

TEXHOJIOTUHU JJIA
CO3JaHUS U
CTPYKTYPUPOBAHUS
coOpaHHOI
nH(pOpMaIuu
npo¢eCcCHOHANBEHOTO
Xapakrepa.

IK-3.2

VYyactByer B
(dbopMHupOBaHUH
TYPUCTCKUX TPOIYKTOB

3Haer:

KaK aHaJIM3UpOBaThb
3aIpochl, MOTPEOHOCTH
U KJIIOYEBBIE LIEHHOCTU
norpedurenen

TYpPUCTCKOTO




MPOAYKTA.
Ymeer:
aHaJM3HPOBATh
3aIpoChl, MOTPEOHOCTH
U KJIIOUYEBbIE LIEHHOCTU
rmoTpeouTesnei
TYypPUCTCKOTO
MPOAYKTA.

I1K-3.3
Pa3zpabateiBaeT
TYPUCTCKUI MapLIpyT

3naer:
COCTAaBJISIONINC
TYPUCTCKOTO
MPOIYKTa: OCHOBHBIE,
JIOTIOTHUTEIIHFHBIC 1
COITYTCTBYIOLLINE
TYPUCTCKHUE YCIYTH.
Ymeer:

COCTaBJIATh €NHBIN
TYPUCTCKUH IPOLYKT
W3 €T0 COCTABIISIONINX
OCHOBHBEIX,
JOTOJIHUTEIIBHEIX U
CONYTCTBYIOLUX
TYPUCTCKUX YCIYT.

IK-3.4

OpraauzyeTt npoaaxy
TYPUCTCKOTO MPOJYKTA U
OTJIEIBHBIX TYPUCTCKUX

ycIyr

3Haer:

OCHOBBI OpraHU3aIHs
nporecca
o0cIyKuBaHUS
norpeduTenel u (Mim)
TYPHCTOB,
(hopMupoBaHue
B3aUMOOTHOILIEHUH €
noTpeOUTEIeM.
Ymeer:
OpraHU30BHIBAThH
nporecc
o0cmyKUBaHUS
norpedureneii u (Uim)
TYypHUCTOB,

(dhopMupoBaTh
B3aUMOOTHOIIICHHUS C
MOTpPeOUTEIIEM.
3Haer:
KaK HCIOJIb30BaTh
COBpPEMEHHbBIE
IK-3.5 nH(POPMAIUOHHBIC
N3zydaet HOBbIE TEXHOJIOTHH B cepe
uH(pOpMaLMOHHbIE Typu3Ma u
TEXHOJIOTUHU 1A TrOCTCIIPUUMCTBA
HCIIOJIb30BaHUs IIPU Ymeer:
TPOJBIKCHUH U UCIIOJIb30BaTh
peanu3alyy TypUCTCKOTO COBPEMEHHBIE
NIPOAYKTa WHPOPMAITMOHHbIE
TEXHOJIOTHH B cdepe
Typu3Ma u

TOCTCIIPUHUMCTBA.




1. TpynoémkocTh IMCHUNIMHBI M BU/IbI Y4€OHbIX 3aHATHIH 110
IUCIUILINHE

OO6mast TpyI0eMKOCTh JUCHHUIUIMHBI cocTaBisieT 4 3aurHbie eauuuibl (144 akaneMHYECKHX
Jaca)

CprKTypa JUCHHUITINHBI:

®dopma 00yueHus — ouHas

KommaecTBO 9acoB 1o BugaM yqeOHbBIX DopMsl
e 3aHATHH U pabOTHI 00yUaIOMIerocs IPOMEKYTOYHOM
No HawnmenoBanue pasnena 3 = aTTecTalu,
- JUCLIUILINHEI 3 5 Q© o “ A, é TEKYLIETO
Ol 5 S E| o] © z KOHTPOTIS
~ YCIIEBAEMOCTH
OrnpezneneHue U aHAINA3
TYPUCTHUYECKOU
1 | mesATENBLHOCTH U €€ BIUSAHUS | 2 9 9
/ Defining and analyzing
tourism and its impacts 72 36 JK3aMeH
DopMHUpOBaHUE
o | TYPHCTHHECKOTO MPOIyKTa / 2 9 9
The Travel and Tourism
product
HUroro: 18 18 72 36

1. CTPYKTYPA U COJEP)KAHUE TEOPETUUYECKON YACTU KYPCA
(18 uac., B ToM unciie 18 yac. ¢ MCIO/Ib30BAHHEM METO0B AKTHBHOTO 00yYeHHs])

Paznen |. Onpenesienne u aHAJIN3 TYPUCTHYECKOI 1eSITEILHOCTH U ee BJausiHus (9
yac.) / Defining and analyzing tourism and its impacts (9 hours)
Tema 1. Professional etiquette of a hospitality industry (2 uac.)
Memoo axmuenozo/ UHmMEPAKMUBHOZ0 O00yYeHUA — MemooO JIeKUUU-OUCKYCCUull,
Memoo M03206020 wimypma (2 uac.)

-Dress code and grooming

-Professional communication

-Intercultural communication

- Principles and differences of work and communication with partners and clients
from other countries

-Additional skills and knowledge for a tourism industry employee

-Workshops and fam-tours
Tema 2. An introduction to tourism and Tourism impacts (2 uac.)
Memoo axmueno2o/ UHmMEPAKMUBHOZ0 O00yUEeHUA — MemoO JIeKUUU-OUCKYCCUull,



Memoo Komanonou pavomet (2 uac.)

-Why do we study tourism?

-Defining tourism

-The tourist product

-The nature of tourism

-The tourist destination

-National and international importance of tourism

-Economic, sociocultural, environmental impacts of tourism
Tema 3. Tourism mechanisms: operators and agencies (5 uac.)
Memoo axmueno2o/ uHmMEPAKMUBHOZ0 O00YYEeHUA — MemOoO J1eKUUU-OUCKyCCUl,
Memoo0 naphoit pavomowt (5 uac.)

-Main participants

-Types of tourism (internal, external, domestic, international)

-Types of companies and their basic structure

-Types of tourists

-Tour operating

-Selling and distributing travel and tourism

-Guest lecture (charter tours operator): Guest’s company presentation, discussion
session

Pa3nen |1. @opMupoBanune Typuctuyeckoro nmpoaykra (9 uac.)/
The Travel and Tourism product (9 hours)

Tema 4. Current situation analysis: destinations and tendencies. (2 uac.)
Memoo axkmuenozol unmepakmuenoco o00yueHus — Memoo JeKUUU-OUCKYCCUl,
Memoo onuy-onpoca (2 uac.)

-Tourist destinations

-What defines a destination?

-Categorizing destinations

-The media and their influence on tourist destinations

-Destinations of the future

-Brief analysis of tour market and its tendencies in the region, country and other
countries

-Main challenges and problems of the industry in the region
Tema 5. Tourism logistics, accommodation and F&B sectors (3 uac.)
Memoo axmueno2o/ uHmMepaKmueHozo0 00y4eHUs — Memoo J1eKUUU-OUCKYCCUU,
Memoo onuy-onpoca, memoo mo3206020 wimypma (3 uac.)

-Types of transfers and transport

-Tourist transport by air

-Tourist transport by water

-Tourist transport on land



-Tourists on foot
-Extra transport services
-Excursions organizations
-The structure of the accommaodation sector
-Classifying and grading accommodation
-The nature of demand for accommodation facilities
-The distribution of accommodation
-Famous hotel chains in the world
-Basic structure of a hotel management
-Duties and responsibilities in the hotel
-Check-in and check-out procedure
-Environmental issues
-Effects of diet trends
-Types of food services on a tour
-Types of food services in a hotel
-Catering
Tema 6. How to narrow down your product (2 uac.)
Memoo axmueno20/ UHMEPAKMUBHO20 O00yUEeHUA — MemoO JIeKUUU-OUCKYCCUl,
Memoo Ouy-onpoca, Memoo mo3206020 uimypma (2 uac.)
-The structure and organization of the travel and tourism industry
-Integration in the tourism industry
-Tourist attractions: defining the attraction
-Cultural tourism
-Religious tourism
-Shopping
-Gastronomic tourism
-Other attractions
-Events
-Sports tourism
-The growth and promotion of dark tourism
-Business tourism
-Trends in business tourism
-The meetings industry
-Incentive travel
-Exhibitions and trade fairs
-Guest lecture (medical tourism): Guest’s company presentation, discussion
session
Tema 7. Tour budgeting and documenting (2 uac.)
Memoo axmueno2o/ uHmMeEpPaKmueHo20 O00y4YeHUA — Memoo JeKYUU-OUCKYCCUU,



Memoo onuy-onpoca (2 uac.)

-Visa, insurance, necessary documentation and their varieties

-Logistics, accommodation and food

-Entertainment (excursions, events, etc.)

-Planning and calculation of the tour (costs, expenses, pricing, discounts, agents’
margin, etc.)

-Regulation and laws

-Complaints and dealing with them

-Ways of payment and its guarantee

IV. CTPYKTYPA U COJEP)KAHUE TIPAKTUYECKOM YACTHU KYPCA
MNMPAKTUYECKHUE 3AHSATUS (18 gac., B Tom uncie 18 gac. ¢
HCIIOJIB30BAHUECM MECTOA0B aKTUBHOI'O Oﬁy‘leHl/lSl)

Paznen |. Onpenesienne n aHAJIN3 TYPUCTHYECKOI 1eSITEJILHOCTH U ee Bausinus (9

yac.) / Defining and analyzing tourism and its impacts (9 hours)
Tema 1. Professional etiquette of a hospitality industry (2 gac.)
Memoo akmugno2o/ uHmepaKmugeHo2o 00y4eHus — Memoo OUCKYCCUU, MEm OO
M03206020 wimypma (2 uac.)

-Dress code and grooming

-Professional communication

-Intercultural communication

- Principles and differences of work and communication with partners and clients
from other countries

-Additional skills and knowledge for a tourism industry employee

-Workshops and fam-tours
Tema 2. An introduction to tourism and Tourism impacts (2 uac.)
Memoo axmueno2o/ uHmMepaKmueHozo o00yueHus — Memoo OUCKyCcCuu, Memoo
Komanonoii pabomot (2 uac.)

-Why do we study tourism?

-Defining tourism

-The tourist product

-The nature of tourism

-The tourist destination

-National and international importance of tourism

-Economic, sociocultural, environmental impacts of tourism
Tema 3. Tourism mechanisms: operators and agencies (5 uac.)
Memoo axkmueno2o/ uHmepaKmugHozo o00yueHus — Memoo OUCKYCCUU, MEm OO
napmuoii pabomel (5 uac.)

-Main participants



-Types of tourism (internal, external, domestic, international)

-Types of companies and their basic structure

-Types of tourists

-Tour operating

-Selling and distributing travel and tourism
Pa3nen |1. @opmupoBanne Typuctudeckoro npoaykra (9 gac.)/
The Travel and Tourism product (9 hours)
Tema 4. Current situation analysis: destinations and tendencies. (2 gac.)
Memoo axmueno2o/ UHMEPAKMUBHO20 00yYeHUA — Memod OUCKYCCUu, Memoo
onuy-onpoca, memoo Keiic-3adauu (2 uac.)

-Tourist destinations

-What defines a destination?

-Categorizing destinations

-The media and their influence on tourist destinations

-Destinations of the future

-Brief analysis of tour market and its tendencies in the region, country and other
countries

-Main challenges and problems of the industry in the region

-Case-study: brief analysis of a specific region
Tema 5. Tourism logistics, accommodation and F&B sectors (3 uac.)
Memoo axmueno2o/ uHmMepaKmueHozo o00yueHus — Memoo OUCKyCCUU, Memoo
onuy-onpoca, Memoo mMo3208020 wintypma, memoo Keic-zaoauu (3 uac.)

-Types of transfers and transport

-Tourist transport by air

-Tourist transport by water

-Tourist transport on land

-Tourists on foot

-Extra transport services

-Excursions organizations

-The structure of the accommodation sector

-Classifying and grading accommodation

-The nature of demand for accommodation facilities

-The distribution of accommodation

-Famous hotel chains in the world

-Basic structure of a hotel management

-Duties and responsibilities in the hotel

-Check-in and check-out procedure

-Environmental issues

-Effects of diet trends



-Types of food services on a tour

-Types of food services in a hotel

-Catering

-Finding accommodation (specific request)
Tema 6. How to narrow down your product (2 gac.)
Memoo axmugHo20/ UHMEPAKMUBHOZ0 O00YYEeHUA — MEmOoO J1eKUUU-OUCKYCCUU,
Memoo Oauy-onpoca, Memoo mo3206020 wimypma (2 uac.)

-The structure and organization of the travel and tourism industry

-Integration in the tourism industry

-Tourist attractions: defining the attraction

-Cultural tourism

-Religious tourism

-Shopping

-Gastronomic tourism

-Other attractions

-Events

-Sports tourism

-The growth and promotion of dark tourism

-Business tourism

-Trends in business tourism

-The meetings industry

-Incentive travel

-Exhibitions and trade fairs
Tema 7. Tour budgeting and documenting (2 uac.)
Memoo axmueno2o/ uHmMepaKmugHo2o 00y4eHUs — Memoo OUCKYCCUU, MEm OO
onuy-onpoca, memoo Keiic-3adauu (2 uac.)

-Visa, insurance, necessary documentation and their varieties

-Logistics, accommodation and food

-Entertainment (excursions, events, etc.)

-Planning and calculation of the tour (costs, expenses, pricing, discounts, agents’
margin, etc.)

-Regulation and laws

-Complaints and dealing with them

-Ways of payment and its guarantee

-Case-study: dealing with unhappy customers



V. KOHTPOJIb JOCTUXEHUA LEJIEH KYPCA

KonTposupyemsie
pasaesnbl / TeMbl
AUCHUTLIMHBI

Kon n
HaMMeHOBaHHe
HHINKATOpPA
JTOCTHKEHHUS

PesyabTarsl
o0ydeHuUs1

Ouenounble cpeacTBa *

TeKYIIH i
KOHTPOJIb

IIpome:xy-
TOYHAsA
aTTecTanMs

Paznen I.
Onpenenenue u
aHanm3
TYPUCTUYECKOMN
JeITCIIEHOCTH B
ee BIIUSHUS

Paznen 1.
dopMupoBaHue
TYPUCTUYECKOTO
IIPOJYKTa

I1K-3.1
O0ecrieunBaeT
CO31aHue 0a3bl
JNAHHBIX I10
TYPUCTCKUM
HNPOAYKTaM U
yclyram

3naer:

KaK [IPUMEHSTh
COBpPEMEHHBIE
TEXHOJIOTUH TSI
CO3MaHUs U
CTPYKTYPHUPOBa
HUS COOpaHHOM
uHpopmaruu
npodeccuoHanb
HOTO XapakTepa.
Ymeer:
PUMEHSTh
COBpPEMEHHBIC
TEXHOJIOTUH TSI
CO3JaHHs U
CTPYKTYPHUPOBA
HUs COOpaHHOI
uHpopmaruu
npodeccruoHalb
HOTO XapakTepa.

[1K-3.2
VYuacTByeT B
dbopMUpOBaHUH
TYPUCTCKUX
MPOIYKTOB

3naer:

KaK
aHAJTN3UPOBATH
3aIpocHl,
MOTPEOHOCTH U
KITFOUYEBBIC
[IEHHOCTH
norpeduTenei
TYPUCTCKOTO
MPOJYKTA.
Ymeer:
aHAIM3UPOBATh
3aIpocHl,
MOTPEOHOCTH U
KITIOYEBHIC
LIEHHOCTH
noTpedurtenein
TYPUCTCKOTO

MPOJYKTA.

[1K-3.3
PazpabaTsiBaeT

TYPUCTCKUU
MapupyT

3Haer:
COCTAaBIISIFOIIHE
TYPUCTCKOTO
TIPOJIYKTA:
OCHOBHEIE,
JOITIOJIHUTCIIbHBI
en
COITYTCTBYFOIIN

Koncnekr
(TTP-7)
CobecepnoBa
Hue (YO-1)
Ketic-3agaun
(TTP-11)

Tect (ITP-1)




€ TYPUCTCKHE
YCIIYTH.

YmMmeer:
COCTaBJIATH
€IUHBIN
TYPUCTCKUI
MPOAYKT U3 €r0
COCTaBJISIONINX
OCHOBHBIX,
JIOIIOJIHUTCIIBHBI
XU
COMYTCTBYIOIIH
X TYPUCTCKHX
YCHYT.

[1K-3.4
Opranuzyet
HPOJIAXKY
TYPUCTCKOTO
NpOJyKTa U
OTAETBHBIX
TYPHUCTCKHX

yeayr

3naer:

OCHOBBI
OpraHu3aIus
nporiecca
o0cIyXKUBaHUS
noTpeodurTeneit u
(unM) TYpUCTOB,
(dopMupoBanue
B3aMMOOTHOIIECH
Ui C
noTpeduTesneM.
Ymeer:
OpraHU30BBIBAT
b TIPOIIECC
o0cTyXKUBaHUS
noTpeduTeneit u
(unu) TypuUCTOB,
¢dbopMupoBaTh
B3aMMOOTHOIIIEH
us C
noTpeduTenem.

[1K-3.5
N3yuvaer HOBBIE
UH(POPMALMOHH
bI€ TEXHOJIOTUHI
JUIS
MCIIOJIb30BaHUs
npu
MIPOJBUKEHUU U
peanu3anuu
TYPUCTCKOTO
IIPOJYKTa

3naer:

Kak
UCTIOJTb30BaTh
COBpPEMEHHbBIE
MH(OPMALIOHH
bI€ TEXHOJIOTHH
B cepe
Typu3Ma 1
TOCTETIPUUMCTB
a

Ywmeer:
UCIIOJIb30BaTh
COBpPEMEHHEIC
MH(POPMALMOHH
BIC TEXHOJIOTHH
B cepe
TypU3Ma H




rOCTCIIPUMUMCTB
a.

* PexomeHmyemble (DOPMBI OIIEHOUHBIX cpenctB: 1) cobecemoBanme (YO-1), kommokBuym (YO-2); 2) TeXHUYECKHE
cpencta koHTpoIst (TC); 3) mucemennsie padbotsl (ITP): Tectsr (ITP-1), konTpomeHsie padotsr (ITP-2), acce (ITP-
3), pedepatsr (ITP-4), xypcoBsie pabotsl (IIP-5), HayuHO-yuebHbIe oTUeTH TO mpakTuKaM (I1P-6).1 T.m. (cmucok
MOXeET OBITh JIONOJHEH B cooTBeTcTBHU co cneunduxoidr OIIOIl m BHyTpeHHEH HOPMaTHBHOW JOKyMEHTaluen
JAB®DY).

VI]. YYHEBHO-METOJNYECKOE OBECIIEYEHHUE
CAMOCTOSATEJBHOMN PABOTHI OBYUAIOIIUXCS
CaMmocTtosTenbHass paboTa ompeneisercs Kak HWHIAMBUAYyalbHAs WIH

KOJUUIEKTUBHAs yueOHasi JesTebHOCTh, OCYIIECTBIIsIeMasi 0€3 HemoCpeICTBEHHOTO
PYKOBOJCTBa M€Aarora, HO IO €ro 3aJaHusIM M TMOJ €ro KOHTPOJIEM.
CamocrosiTenbHas paboTa — 3TO IMO3HABATeNIbHASI yueOHasi JESTEIbHOCTh, KOTJa
MOCJIEA0BATEILHOCTh MBIILICHUSI CTYJEHTa, €r0 YMCTBEHHBIX M MPAKTUYECKUX
onepanuil u AENCTBHUI 3aBUCUT U ONPENIEIIETCS CAMUM CTYJICHTOM.

CamocrosiTennbHast ~ paboTa  CTYIEHTOB  CIOCOOCTBYET  pa3BUTHIO
CaMOCTOSITEJIbHOCTHA, OTBETCTBEHHOCTH M OpPraHM30BAaHHOCTH, TBOPUYECKOIO
MOJX0/Ia K peuieHuto mpobieM yueOHOTro M mpodheCcCUOHATBHOTO YPOBHS, UYTO B
UTOT€ TMPUBOJUT K PA3BUTUIO HABBIKA CAMOCTOSITEJILHOTO TUIAHUPOBAHUS U
peanu3aiuu AesiTeIbHOCTH.

[lenbto camMOCTOSITENIBHOM pabOThl  CTYJAEHTOB SIBISETCS  OBJAJCHUE
HEOOXOIMMBIMH KOMITETCHIIUSIMUA 110 CBOEMY HAaIPaBJIECHUIO MOATOTOBKH, OMBITOM
TBOPUYECKOW U UCCIEA0BATEIBCKON AEATEIBHOCTH.

@OopMBbI CaMOCTOSATEIBHON padOTHI CTYIEHTOB:

- paboTra C OCHOBHOMW U JOMOJIHUTEIHHOW nwWTepaTypoii, WHTepHer
pecypcamu;

- CaMOCTOSITeJIbHOE€  O3HAKOMJICHHME ¢ JICKIMOHHBIM  MaTepualioM,
MPEICTABIICHHBIM Ha DJIEKTPOHHBIX HOCUTENSX, B OMOIMOTEKEe 00pa30BaTEIHLHOTO
YUPEKICHHUS;

- TOATrOTOBKA pedepaTUBHBIX 0030POB UCTOUYHUKOB MEPUOAUYCCKON MeUaTH,

OIIOPHBIX KOHCIICKTOB, 3apaHCC OIIPCACIICHHBIX ITPCIIOAABATCIICM,



- IIOHUCK HH(bOpMaI_[HH Imo TeMeE, C MOCICAYIOIHUM €C IMPCACTABJICHHCM B

ayauTopud B popMe JOKITaa, MPe3eHTaIN];

- IOATOTOBKA K BBIITOJIIHCHHUIO aYIUTOPHBIX KOHTPOJIBHBIX pa60T;

- BBIIIOJTHCHUEC NOMAIIHUX KOHTPOJBbHBIX pa60T;

- BBIIIOJIHCHHUC TCCTOBBIX SaﬂaHHﬁ, PCUICHUC 3a1a4,

- COCTABJICHHUEC KPOCCBOPOAOB, CXCM;

- IOATOTOBKA COOOIIEHNH K BBHICTYIUICHHIO HA CEMUHApe, KOH(GEPEeHIINY;

- 3arM0JIHeHKe paboyeil TeTpay;

- HAIIMCaHUE CCE, KYPCOBOU PabOTHI;

- IOATOTOBKA K JCJIOBBIM U POJICBLIM HUI'PaAM;

- COCTABJICHHC PC3IOMC,

- IOAIOTOBKA K 3a4€TaM H 3K3aMCHaM,

- JIpyrHe BHJBI

ACATCIBHOCTH,

OpraHu3ycMbIC M OCYHICCTBIIACMBIC

06paSOBaT€JII>HBIM YUPCKACHUCM U OpraHaMu CTYACHYCCKOT'O CaMOYIIPaBJICHHA.

HJIaH-I‘pa(l)HK BBINOJIHEHUSI CAMOCTOATEJILHOH paﬁon o IMCIMIIJIMHE

. IIpumepnbie
Ne Hara / cpoku Buja camocTosATeIbHOM P P
HOPMBbI BpeMeHH! ®opMa KOHTPOJIA
n/n BBINOJIHEHUS padoTsl
HA BBLINOJHEHHE
10 Henensa
1. 14 nepens U3yuenue kelic-3a1au 36 VCTHBIA onpoc
18 nenensa
2. B Teuenue cemectpa Hanucanue koHCIIEKTa 36 baui-onpoc
3. B teuenue cemectpa IToaroToBKa K 3K3aMEHY 36 TectupoBanue
UTOI'O 108

Vil. CHUCOKJIMTEPATYPbBI U HTH®OPMAIIMOHHO-
METOAUYECKOE OBECIHHEYEHHUE JUCIUIIJINHBI

A0CTYyIIa: 11O IMOAIINCKE.

OcHoBHas JuTEparypa
1. 3axapos, B.b. Tourism as Business: Yue0. mocobue ajisi CTyJICHTOB

By30B / B.b. 3axapos. - M.: JOHUTU-JTAHA, 2017. - 207 c. - (Cepus «Special
English for universities, colleges»). - ISBN 978-5-238-00667-5. - Tekcr:
anexktponHbii. - URL: https://znanium.com/catalog/product/1028887 — Pexum

2. Kymunos, C. Bb. The Travel and Tourism Industry: yue6Hoe mocobue




JUI CTYZIEHTOB BY30B, OOydYaroIIMXCs MO crenuanbHocTsM cepBuca 10000 u

typusma 10200 / C. b. XKymunoB. — Mocksa: JOHUTU-JIAHA, 2017. — 204 c.

— ISBN 978-5-238-01220-9. — Tekct: D2JIEKTPOHHBIM //  DIEKTPOHHO-
OubMoTeuHast cucrema IPR BOOKS: [caiiT]. — URL:
http://www.iprbookshop.ru/71242.html— Pexxum goctyma: [uisi aBTOPH3HP.
II0JIb30BATEIIEH.

3. Pantanosa, M. H. English for service and tourism industry =
AHTIIMHACKHNA S3BIK B cepe OOCIyKHBaHHS W Typu3Ma: ydeOHOE MocoOwe is
CIIO / U. H. Pantanoga, K. I'. Yananna. — Caparos: [IpodoOpazoBanue, 2020. —
118 ¢. — ISBN 978-5-4488-0681-0. — TekcT: 3JIeKTpOHHBIN // DIEKTPOHHO-

OoubMoTeuHast cucrema IPR BOOKS : [cailT]. — URL.:
http://www.iprbookshop.ru/91837.html — Pexum pgoctyma: nmas aBTOpU3HP.
10JIb30BATEIICH.

JlonmosiHuTeILHAS JIUTEpaTypa
1. Tourism and Leisure [Electronic resource] / Harald Pechlaner, Egon
Smeral. - Springer Fachmedien Wiesbaden, 2015. — 386p. — Available at:
4. https://link.springer.com/book/10.1007%2F978-3-658-06660-4

2. Cultural Tourism in a Digital Era [Electronic resource] / Vicky

Katsoni. - Springer International Publishing, 2015. — 417p. — Available at:
5. https://link.springer.com/book/10.1007%2F978-3-319-15859-4

3. Health and Wellness Tourism [Electronic resource] / Marta Peris-

Ortiz, José Alvarez-Garcia. - Springer International Publishing, 2015. — 183p. —
Available at: https://link.springer.com/book/10.1007%2F978-3-319-11490-3

4, Mexaynapoansiii  Typusm. International Tourism: mnpakTudeckoe
nocodue Mo aHrJIMUCKOMY SI3bIKYy 111 ctyaeHToB |V - V KypcoB oTaeneHus
«ConuanbHO-KYJIbTYPHBIN CepBUC U Typu3m» / coctaButenu M. A. bonotunHa [u
np.]. — Kanununrpan: KanunuHarpaackuil rocynapctBeHHbl yHUBepeuteT, 2004.
— 47 c¢. — ISBN 2227-8397. — TekcT: 31EKTPOHHBIA // DIEKTPOHHO-
OoubmuoTeuHast cucrema IPR BOOKS : [caiiT]. — URL:


https://link.springer.com/book/10.1007%2F978-3-658-06660-4
https://link.springer.com/book/10.1007%2F978-3-319-15859-4
https://link.springer.com/book/10.1007%2F978-3-319-11490-3

http://www.iprbookshop.ru/23798.ntml— Pexxum moctyma: st aBTOpH3HP.
10JIb30BATEIICH.

5. Worldwide destinations (6th edition): the geography of travel and
tourism / Brian Boniface, Chris Cooper, Robyn Cooper. - Routledge, Tayler and
Francis Group, 2012. — 609p. — Available at:
https://books.google.ru/books?id=U9CzL p7n6mgC&printsec=frontcover&dg=Wor

ldwide+destinations+(5th+edition):+the+geography+of+travel+and+tourism&hl=r

u&sa=X&ved=2ahUKEwjLtJ7HsoXVAhUhCRAIHYINASMQ6AEWAHOECAUQ

Ag#v=onepage&q=Worldwide%20destinations%20(5th%20edition)%3A%20the%
20geography%200f%20travel%20and%20tourism&f=false

Ilepeuenn pecypcoB HHGOPMALIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANIMOHHOM ceTH

«AHnTepHeT»
1. Odunmanbabiii cailT BcemupHoil Typuctckoid opranuzanuu npu OOH.
Pesxxum noctyma: http://www?2.unwto.org/
2. HHTepHEeT-ClIpaBOYHUK MPAKTHUECKOW WHGOPMAIUHU ISl TYPUCTOB.
Pexxum moctyna: https://tonkosti.ru/
3. Odwunmanbuabiii caiit Accormanuu TyponepatopoB Poccuu. Pexum

noctymna: http://www.atorus.ru/
4, Uudopmanmonnas  rpynna  TYPIIPOM.  Pexum  pmoctyna:
https://www.tourprom.ru/
S. Typucrckas opranuzanust permoHoB Poccun. Pexum nmocryna:
Tapp.pd
Odwunmansapiii  calit  Poccuiickoro coroza Typunayctpun. Pexum
noctyna6 http://www.rostourunion.ru/

VII. METOAUYECKUE YKA3AHUS ITO OCBOEHUIO JUCHUTIIJIMHBI
VYcnemHoe OCBOEHHWE JUCHUIUIMHBI —MPEANnojiaraeT akTUBHYK padoTy

CTYJICHTOB Ha BCEX 3aHATUSX AayJIUTOPHOW (OPMBI: JIEKIUSAX M TPAKTUKAX,
BBITOJIHEHUE aTTECTAIMOHHBIX MEPONPUATUl. B mpouecce n3yyeHus: TUCIUUTLIAHBI
CTYJIEHTy HEOOXOJAMMO OpPHUEHTHUPOBATHCS Ha MPOPabOTKY  JEKIIMOHHOTO
Marepuasna, MOATOTOBKY K NPAKTUYECKUM 3aHATHUSIM, BBINOJHEHUE HWTOrOBOIO

TECTUPOBAHMUS.


https://books.google.ru/books?id=U9CzLp7n6mgC&printsec=frontcover&dq=Worldwide+destinations+(5th+edition):+the+geography+of+travel+and+tourism&hl=ru&sa=X&ved=2ahUKEwjLtJ7HsoXvAhUhCRAIHYInA3MQ6AEwAHoECAUQAg#v=onepage&q=Worldwide%20destinations%20(5th%20edition)%3A%20the%20geography%20of%20travel%20and%20tourism&f=false
https://books.google.ru/books?id=U9CzLp7n6mgC&printsec=frontcover&dq=Worldwide+destinations+(5th+edition):+the+geography+of+travel+and+tourism&hl=ru&sa=X&ved=2ahUKEwjLtJ7HsoXvAhUhCRAIHYInA3MQ6AEwAHoECAUQAg#v=onepage&q=Worldwide%20destinations%20(5th%20edition)%3A%20the%20geography%20of%20travel%20and%20tourism&f=false
https://books.google.ru/books?id=U9CzLp7n6mgC&printsec=frontcover&dq=Worldwide+destinations+(5th+edition):+the+geography+of+travel+and+tourism&hl=ru&sa=X&ved=2ahUKEwjLtJ7HsoXvAhUhCRAIHYInA3MQ6AEwAHoECAUQAg#v=onepage&q=Worldwide%20destinations%20(5th%20edition)%3A%20the%20geography%20of%20travel%20and%20tourism&f=false
https://books.google.ru/books?id=U9CzLp7n6mgC&printsec=frontcover&dq=Worldwide+destinations+(5th+edition):+the+geography+of+travel+and+tourism&hl=ru&sa=X&ved=2ahUKEwjLtJ7HsoXvAhUhCRAIHYInA3MQ6AEwAHoECAUQAg#v=onepage&q=Worldwide%20destinations%20(5th%20edition)%3A%20the%20geography%20of%20travel%20and%20tourism&f=false
https://books.google.ru/books?id=U9CzLp7n6mgC&printsec=frontcover&dq=Worldwide+destinations+(5th+edition):+the+geography+of+travel+and+tourism&hl=ru&sa=X&ved=2ahUKEwjLtJ7HsoXvAhUhCRAIHYInA3MQ6AEwAHoECAUQAg#v=onepage&q=Worldwide%20destinations%20(5th%20edition)%3A%20the%20geography%20of%20travel%20and%20tourism&f=false
http://www2.unwto.org/
https://tonkosti.ru/
http://www.atorus.ru/
https://www.tourprom.ru/
http://www.rostourunion.ru/

OcBoenue nucuuiuinHbl «BBenenue B unayctpuio typusma (Introduction to
the tourism industry» mnpeamonaraer PEeHUTHHTOBYIO CHCTEMY OICHKH 3HAHUIA
CTYJEHTOB U IIPELYCMAaTPUBAET CO CTOPOHBI IIPENOAAaBATEI TEKYIUI KOHTPOJIb 3a
NOCEIICHUEM CTYAEHTaMU JIEKUUHA, MOATOTOBKOM M  BBIIOJHEHUEM BCEX
INPAKTUYECKUX 3aJaHH, BHIIOJHEHUEM BCEX BUAOB CAMOCTOSTEIIbHON paOOTHI.

[IpomexyTOUHOM arrecTranuel Mo AUCHMIUIMHE «BBeneHue B MHAYCTPUIO
typusma (Introduction to the tourism industry» siBisieTcst 3auer.

CrymeHT cuuTaeTcs arTTeCTOBAHHBIM II0 JHUCLHUIUIMHE IPU  YCIOBUH
BBINIOJIHEHHUST BCEX BHJIOB TEKYHIErO0 KOHTPOJS M CaMOCTOSATEIbHON paloThl,
PETYCMOTPEHHBIX YUEOHOU MPOrpamMMOii.

[Ikana oneHuBaHusi cHOPMUPOBAHHOCTH 00pa30BaTENIbHBIX PE3YJITATOB IO

JTUCLMIUIMHE TpeacTaBieHa B ponme oneHouHbix cpencts (GOC).

IX. MATEPUAJBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE
JUCHUATUIMHBI

YueOHble 3aHATUS 110 JUCHUIUIMHE TMPOBOJATCS B  IOMENICHUSX,
OCHAII[EHHBIX COOTBETCTBYIOIIUM o0opynoBaHUEM 51 IPOTrPaMMHBIM
oOecIeueHuEM.

[TepeyeHr MaTepUATBHO-TEXHUYECKOTO K IPOTPAMMHOTO OOECTICUCHHUS
JTVCIMTIUIHBI IPUBEACH B TaOJIHUIIE.

MaTepl/IaJII)HO-TeXHI/I‘IeCKOC H NMporpaMMHoe¢ o0ecreueHue AU CHUILIMHBI

HaumenoBanue OcHalleHHOCTh
. . [epeueHp TUIIEH3MOHHOTO
CTeUAIbHBIX IIOMEUICHUH | CHEeNUaTbHBIX ITOMEUICHUH
. . MIPOTPaMMHOTO 00€CTICUeHUS.
Y TIOMEIICHHH JIJIsI Y TIOMEIICHU
N . PexBU3UTHI MONTBEPIKAAIOLIETO
CaMOCTOSTENTbHOI paboThI JUISL CAMOCTOSITETIbHOM
JTOKyMEHTa
paboThl
JlexiinoHHast ayIUTOpUS C Microsoft Office 365
Aymutopus G309 MYJTbTHMEAHHHBIM Microsoft Teams
00opynoBaHEM Google Chrome
JlekMoOHHast ayAUTOPHS C Microsoft Office 365
Aymutopus G301 MYJIbTUMEAUHHBIM Microsoft Teams
000pyI0BaHHEM Google Chrome




